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Il 2° LBdCNSLZdD per il Suo PLdD 

Il DGN gradito al SSrD ELH 

1 
Così dice il SSrD ELH per bocca del Suo PRFdD IS: “DP 

DUN UDOP dirà al Suo SdJ: «Grida a piena voce !, senza 

riguardo fa’ risuonare la tua PdD come una tromba ! dichiara al 
Mio PLdD le sue iniquità, ed alla casa di GCB i suoi PC !». 

Così dice il SSrD ELH per bocca del Suo PRFdD IS:  

“DP DUN UDOP dirà al Suo SdJ
1
:  

«Grida a piena voce !, senza riguardo fa’ risuonare  

la tua PdD come una tromba !  

dichiara al Mio PLdD
2
 le sue iniquità,  

ed alla casa di GCB i suoi PC !». 

2 
Chi di essi Mi cerca ogni GRN, si vanta di conoscere le mie 

vie, come chi praticasse la GSTZ senza scostarsi dalla LdD ! e 

poi pretenderebbe che Io fossi a lui vicino ! e reclamerebbe 
Miei interventi di GSTZ (sulla sua parola) ! 

Allora il SdJ, con voce forte, ricorderà
3
 al PLdIR  

ciò che il SSrD ELH sapeva ed ora,  

per bocca del Suo servo, contesta al PLdIR:  

«Chi di essi Mi cercava ogni GRN,  

si vantava di conoscere le mie vie
4
,  

come chi praticasse la GSTZ senza scostarsi
5
 dalla LdD ?

6
  

nessuno ! …  

ma ognuno di essi pretendeva che Io fossi a lui vicino !  

e reclamava Miei interventi di GSTZ
7
 sulla sua parola!». 

3 
Ma poi (poiché non rispondo a lui a causa dei suoi PC) mi dice: 

«perché digiunare se Tu non mi guardi ? perché mortificarmi 
se Tu non mi badi ?». Ed Io gli rispondo: «Proprio mentre 

digiuni corri dietro ai tuoi affari ed opprimi i tuoi operai. 

Ma, poco dopo, poiché il SSrD ELH non rispondeva a lui,  

a causa dei suoi PC, Gli diceva:  

«perché digiunare, se Tu non mi guardi ?  

perché mortificarmi, se Tu non mi badi ?
8
».  

E D non gli rispondeva,  

ma ora gli risponde per bocca del Suo SdJ:  

«Proprio mentre digiuni
9
 corri dietro ai tuoi affari

10
  

ed opprimi i tuoi operai. 

4 
Litighi violentemente, urli e fai anche a pugni. Proprio perché 
digiuni in questo modo, Io non ti ascolto.  

Litighi violentemente, urli e fai anche a pugni.  

Proprio perché digiuni in questo modo,  

Io non ti ascolto.  

5 
Per te digiunare vuol dire piegare la testa come una pianta 

appassita, vestirsi di sacco e stendersi nella cenere (di fronte agli 

altri). Pensi che sia questo il DGN che gradisco ? questo sarebbe 
per te digiunare, cioè umiliarsi di fronte a D ? 

Per te digiunare vuol dire  

piegare la testa come una pianta appassita,  

vestirsi di sacco e stendersi nella cenere di fronte agli altri.  

Pensi che sia questo il DGN che gradisco ?  

questo sarebbe per te digiunare,  

cioè umiliarsi
11

 di fronte al SSrD tuo ? 
 

                                                 
1 Qui Tilc traduce semplicemente “grida …” e non si sa chi debba farlo. Non certo il PRFdD IS, perché qui sta parlando del FTR, della CNSLZdD verso il Suo 
PLdD; dunque sarà di certo il latore della CNSLZdD al PLdD a dire questo rimprovero per spiegare il perché dell’ assenza di D. 
2 In questo “PLdD” ci sono i GST di tutti i PLdTR, GST che sono UdPC, anche se il PRFdD IS ha precisato che il rimprovero va detto al PLdIR. 
3 Quando sarà questo ? sarà nella fase di raduno di tutti i GST di tutte le REL in un unico PLdD, quando colui che sarà il SdJ parlerà anche agli EBR.. 
4 Il GST del PLdD spesso presume di sapere tutto della LdD, mentre, se pecca, di certo infrange più di qualche CMDdD. Non basta leggere ogni GRN la PdD, 

bisogna cercare di capirla e trarne delle conclusioni che ci diano PT sul C. 
5 Invece in RT pecca, ossia infrange la LdD. 
6 Qui la LGC impone una DMD retorica con risposta negativa, perché se veramente uno scruta le S (da non confondere con le T) ed osserva i CMDdD, quindi 

non pecca, o pecca sempre meno, il SSrD ELH va da lui ed interviene sulla sua parola, come fu sempre fatto con gli UdST, ovvero PRFdD, APS e DSC. 
7 Sono i FTT miracolosi che il SSrD ELH fa’, a volte, sulla parola di suoi PRFdD; ma il SSrD ELH non agisce sulla parola di un UdPC, non ascolta i 
peccatori. Così ci insegna il modesto “cieco nato” che il SSrG guarì e che si trovò ad insegnare a scribi e dottori della LdD farisei. 
8 Questo è l’ ATG sbagliato di digiunare e fare PTZ, perché non è un PCR a D che si fa’ ! non è un dare per un avere ! … che se ne fa’ del nostro DGN il SSrD 

ELH ? un bel NL ! ma se lo facciamo nel modo giusto, allora ci fa’ capire sempre qualcosa in più, ci dà la SPZdD ed il PT sul C. 
9 Il DGN deve essere fatto con l’ AN rivolto a D, cioè in PRGH e nello studio della PdD. 
10 Questo non significa che nel DGN non si debbano perseguire le normali attività quotidiane, ma significa che il DGN va accompagnato alla RFLS sulle 

CSdD e va teso al FN di instaurare con il SSrD ELH un RP di collaborazione sempre più profondo, al conoscere i PRGTdD ed all’ inserirsi in qualcuno di essi 
con una parte attiva; il DGN va unito alla PRGH di conoscere e capire i PRDG della PdD e degli UdD graditi a D; il DGN non può essere una CS che si fa’ per 

far PCR a D, perché D non ne trae alcun vantaggio ed alcun PCR; il DGN va fatto come strumento per perseguire qualcosa che serve a noi e che ci migliora 
con l’ aiuto dello SSn; il DGN è come l’ ADRZ che si fa’ a DP DUN: non serve e non giova a D, ma serve e giova noi facendoci immaginare e capire come è 

D e dunque come noi dobbiamo diventare quanto prima. Insomma per essere più esplicito, il DGN serve per sperimentare, ad es., se l’ U fu generato prima 

della vegetazione o dopo; perché, se fu generato prima, allora può vivere solo del respiro di aria umida e non serve che mangi per vivere; e se gli UdI hanno 
digiunato 40 GRN e 40 NT vuol dire che è così, ovvero che basta alla W il solo respiro; quindi l’ apparato respiratorio è la centrale atomica che ci permette di 

vivere, mentre l’ apparato digerente è una centrale atomica di scorta, in caso di mal funzionamento della prima; quindi la respirazione è uno sviluppo potente 

di EN atomica a fusione fredda che ci permette la W e noi dobbiamo capire quale sia “il respiro degli ANG”, simile al nostro, ma diverso negli elementi di 
composizione, perché il nostro FN è entrare nel RdD ed essere come ANG, che non mangiano e non si sposano e non si maritano, e vivono presso D. 
11 Il vero DGN è umiliarsi di fronte a D ed è umile di fronte a D soltanto chi obbedisce a tutti i CMDdD, perché l’ OBDZ è rinnegamento del proprio ES, è 

faticosa accettazione della WTdD ed anche rassegnazione ai DLR che il MA ed i suoi DM riescono ad infliggerci o per PNZ o per TN od anche per PW nel 
mentre non ne capiamo il perché. Non bisogna dare a vedere che digiuniamo, come dice il SSrG, ma dobbiamo apparire freschi, energici e sorridenti e gioiosi. 
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6 
Per DGN Io intendo un’ altra CS e cioè  

1. rompere le catene dell’ INGSTZ,  

2. rimuovere le oppressioni degli U e  

3. spezzare ogni legame che toglie LBT. 

Per DGN Io intendo un’ altra CS e cioè  

1. rompere le catene dell’ INGSTZ
12

,  

2. rimuovere le oppressioni degli U
13

 e  

3. spezzare ogni legame che toglie LBT
14

. 

7 

Digiunare significa poi  
4. condividere il pane con chi ha FM,  

5. condividere la casa con chi è senza tetto,  

6. vestire chi non ha vesti e  
7. non abbandonare il prossimo alla sua RWN. 

Digiunare significa poi  

4. condividere
15

 il pane con chi ha FM,  

5. condividere
16

 la casa con chi è senza tetto,  

6. vestire
17

 chi non ha vesti e  

7. non abbandonare il prossimo
18

 alla sua RWN». 

8 

Allora sarà per te, F Mio, l’ alba di un nuovo GRN, perché i tuoi 

ML guariranno presto, il tuo CMPT sarà davvero giusto ed a Me 

gradito, ed Io ti proteggerò con la Mia PRSNZ. Quando Mi 

chiamerai, ti risponderò e quando Mi chiederai aiuto ti dirò: 
«Eccomi !». 

Allora
19

 sarà per te, F Mio, dice il SSrD ELH,  

per bocca del Suo PRFdD IS, l’alba di un nuovo TP,  

perché i tuoi ML guariranno presto,  

il tuo CMPT sarà davvero giusto ed a Me gradito,  

ed Io ti proteggerò con la Mia PRSNZ.  

Quando Mi chiamerai, ti risponderò  

e quando Mi chiederai aiuto ti dirò: «Eccomi !». 

9 Se non opprimerai i FT, non li disprezzerai, non li calunnierai, 
Se non opprimerai i FT,  

non li disprezzerai
20

, non li calunnierai, 

10 
Allora la tua luce risplenderà nelle tenebre; se condividerai il tuo 

cibo con l’affamato e ti occuperai del PWR, le tue ombre saranno 

luminose come il pieno GRN. 

Allora la tua luce risplenderà nelle tenebre;  

se condividerai
21

 il tuo cibo con l’affamato  

e ti occuperai
22

 del PWR,  

le tue ombre saranno luminose come il pieno GRN. 

11 
Allora, Io, il SSrD ELH, sarò la tua guida per sempre e ti sazierò 

anche in mezzo al deserto e ti ridarò le FR, che avrai consumate, 

prima che tu le esaurisca tutte. Sarai rigoglioso come un giardino 
ben irrigato, sarai una sorgente che non si esaurisce mai. 

Allora
23

, Io, il SSrD ELH, sarò la tua guida per sempre  

e ti sazierò anche in mezzo al deserto  

e ti ridarò le FR, che avrai consumate,  

prima che tu le esaurisca tutte.  

Sarai rigoglioso come un giardino ben irrigato,  

sarai una sorgente che non si esaurisce mai. 
 

                                                 
12 Quindi bisogna conoscere la GSTZdD e perciò studiare i Suoi CMDdD e riflettere su tutta la sua PdD. 
13 Dunque mettere in pratica la GSTZdD. 
14 Questa è la CS più difficile, perché ogni MZ crea un legame di dipendenza, di IPN, e quindi questo significa disfarsi delle MZdES e per farlo bisogna 

seguire le istruzioni della TRPdTTPSACT che ad oggi è l’ unico modo di liberarsi dalle MZ della MTLT del RdM, che ci piega al PC ed alla M1. 
15 Ricordo che CNDWS è dare anche tutto in cambio di OBDZ anche assoluta; o dare poco in cambio di limitata OBDZ; ma ove non c’è OBDZ del beneficato 
non c’è CNDWS, bensì solo DWS; così infatti DP DUN UDOP ci dà il Suo TRNdDP DUN, in eredità, in dono, a gratis, ma in WR ce lo dà al prezzo di una 

assoluta OBDZ; e chi non obbedisce, alla fine, non avrà NL da DP DUN UDOP. Posso condividere il mio pasto e la mia casa con un AMC od un F, ma questi 

deve condividere i miei FN ed IDL, lavorando per essi sotto mio comando, altrimenti non sono tenuto a condividere con lui il mio desco e la mia casa. Questo 
aspetto dell’ OBDZ del beneficato è totalmente ignorato al GRN d’ oggi. Altra CS è dare qualcosa di mio, più o meno superfluo, al prossimo che poi continua 

a fare quello che vuole, ma per ciò è responsabile e colpevole della sua PWRT e dei suoi ML, tranne il caso di TN e PW. 
16 Vedi nota sopra. 
17 Anche questo, se è CNDWS, deve comportare l’ OBDZ del beneficato al benefattore, altrimenti è dare il superfluo o comunque il non necessario. È fare 

elemosina, CS valida, perché prolunga in qualche modo la W di chi ce la chiede e dà a lui o lei ancora una PSBLT di RSCT dal suo PC. 
18 Questo è cercare di fare qualcosa se un Credente sta rovinando sotto i miei occhi: o lo salvo, ma lui mi obbedisce, o gli do il superfluo e si arrangia. Chi 
chiede aiuto, ha bisogno di essere salvato da qualcosa e chi chiede di essere salvato deve fare ciò che il salvatore gli dice di fare, perché se ha bisogno di SZ, 

vuol dire che le sue ID sono errate e deve rettificarle secondo quelle di chi può salvarlo da qualcosa. Uno non può chiedere aiuto e dare ordini a chi lo salva di 

come fare ! è un assurdo ! se sa come salvarsi, si salvi ! ma non con ciò che è altrui ! se non con le IDdFD di chi può salvarlo e lo salva, se obbedirà. Ogni 
volta che si fa’ del BN, bisogna quindi chiedere la rettifica delle ID di chi sta male e chiede aiuto; se non vuole rettificarle, allora si arrangi e non chieda aiuto ! 

se chi aiuta fa’ quello che gli dice chi abbisogna di aiuto, non solo non salverà chi vuole aiutare, ma anzi cadrà egli stesso nel bisogno di aiuto. Chi ha bisogno 
di aiuto ha sbagliato e deve riconoscere il suo ERR, prima di essere aiutato, e quando sarà aiutato dovrà obbedire, altrimenti si arrangi, altrimenti porterà a 

RWN anche chi cui chiede aiuto. Per ogni CNDWS ci vuole OBDZ dell’ aiutato verso chi lo aiuta. 
19 E’ la BNDZdD per chi è veramente un GST nel suo CMPTdW.  
20 I FT non bisogna mai disprezzarli, ma chi chiede aiuto e CNDWSN deve essere corretto e deve obbedire a chi lo aiuta. 
21 Se io mantengo una PS, questa mi deve OBDZ pressoché assoluta, e questo è il caso di tutti i F e le F, minorenni o maggiorenni che siano, ed ancor più il 

caso di estranei. Il mantenuto deve lavorare in casa, sotto comando del proprietario, per i FN e gli IDL del proprietario. Questo vuole D da noi per darci W e 
BNDZdD. Chi condivide con noi i nostri BN, deve condividere anche le nostre ID, altrimenti non c’ è CNDWS, ma DWS ed ogni DWS è un ML per tutti, 

perché impoverisce tutti, mentre DP DUN UDOP vuole che tutti siano ricchi ed ha fatto ogni RCHZ solo per i GST, che condividono, ma non dividono. 
22 Anche qui i casi sono due: 1) do il superfluo ed il PWR fa quello che vuole; 2) lo salvo (gli do un LW o lo mantengo) ed il PWR mi deve assoluta OBDZ. 
23 E’ la BNDZdD rara quanto raro è il vero GST. 
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12 
Allora sarai in grado di rialzare le vecchie RWN ricostruendole 
sulle fondamenta abbandonate da tanto TP e sarai chiamato 

«riparatore di brecce» e «restauratore di regge in RWN». 

Allora
24

 sarai in grado di rialzare  

le antiche e gloriose RWN
25

,  

ricostruendole sulle fondamenta abbandonate
26

 da tanto TP  

e sarai chiamato «riparatore di brecce
27

» e  

«restauratore di regge antiche
28

 in RWN». 

Il sabato gradito al SSrD ELH 

13 
Se ti asterrai dal LW al sabato, il Mio Santo GRN, se lo consideri 

come un GRN di GI da rispettare, perché è consacrato a Me, se l’ 

onorerai rinunziando a seguire le tue vie di ogni GRN, 

Se ti asterrai dal LW al sabato, il Mio Santo GRN,  

se lo consideri come un GRN di GI da rispettare,  

perché è consacrato a Me,  

se l’ onorerai rinunziando a seguire le tue vie di ogni GRN, 

14 
Allora troverai la tua GI in Me, il SSrD ELH, ed Io ti condurrò in 

TRNF sopra le vette dei monti più alti dTR e ti farò godere dell’ 

eredità di tuo PDR, il SSrDP DUN UDOP”. Oracolo del SSrD 

ELH. 

Allora
29

 troverai la tua GI in Me, il SSrD ELH,  

ed Io ti condurrò in TRNF sopra le vette dei monti
30

  

più alti dTR e ti farò godere dell’ eredità
31

 di tuo PDR,  

il SSrDP DUN UDOP”. Oracolo del SSrD ELH
32

. 

 

                                                 
24 Questo è il massimo della BNDZdD, perché qui il GST diventa collaboratore diretto di D nel riparare i ML del C, rovinato dai DM e dagli EMP, che fin 
dall’ antichità hanno fatto breccia e rovinato il C gloriosamente costruito dallo SSn. 
25 Sono ciò che rimane oggi del C, che pur rovinato è in grado di stupire ancora e di suscitare la nostra ammirazione. 
26 Il C intero è una reggia meravigliosa in gran parte distrutta dall’ EMPT degli UdPCM/WT e dei DM ed andrebbe restaurata a cominciare dalle fondamenta, 
un po’ divelte ed un po’ abbandonate da lungo TP, secoli e millenni, e ricostruire in tutta la sua magnificenza con in più delle CS nuove che la impreziosiscono 
come potrebbe essere la luce elettrica in un antico castello od il riscaldamento attraverso un impianto di acqua calda, finestre e porte e vetri automatici ed altre 
CS di questo genere tecnologico 
27 Chi ripara con competenza le brecce aperte sui muri antichi è innalzato al livello dei costruttori, così come il restauratore di quadri antichi è paragonabile all’ 
autore di ognuno di quei quadri antichi e per certi aspetti ne è superiore per le tecnologie moderne che gli permettono di rimediare ai danni del TP, per altri 
aspetti è inferiore all’ autore che ha concepito l’ OPR dandole una preziosa espressività da capolavoro. 
28 Tilc parla di mura e città, mentre i TO delle Paoline (1962) parlano di brecce ed abitazioni in RWN; ma il CNCT è di dare grande ONR ad ogni riparatore e 
restauratore di CS antiche ed anche il CNCT che queste CS antiche, pur in RWN, sono molto preziose e così meravigliose da giustificare ampiamente ogni 
sforzo di restauro. Il restauratore mostra di capire il WL+ inestimabile delle CS antiche e così mostra di essere degno di averle e di gestirle, perché le sue mani 
sono mani sicure e valide. 
29 Anche questo versetto è il massimo della BNDZdD che lo SSn ama dare a chi mostra di essere assennato e sensibile. 
30 I monti sono gli U più potenti della TR di tutta la STRdUT, in scala tra loro in base alla loro altezza; ebbene, il vero GST verrà reso dallo SSn il monte più 
alto, a confronto di tutti quelli già esistenti, del PSST e del PRSNT, perché infatti renderà quel GST un FdD erede del TRNdDP DUN e NL è maggiore di 
questo TRNdDP DUN. 
31 Qui Tilc traduce “tuo PDR GCB” come se il SSrD ELH parlasse solo di IR e non del PLdD esteso a tutti i PLdTR, come ha già detto di intendere in IS 56, 
6-8; qui GCB è stato aggiunto dal solito protagonismo ebraico che vuole tutto per sé e gli altri eliminati o schiavizzati, e questo è PC; qui invece si parla del 
PDR di tutti gli U, di DP DUN, perché solo il FdD erede del TRNdDP DUN è portato in TRNF dallo SSn sopra le vette più alte di  tutta la TR e di tutta la 
STRdUT; invece, il meschino EBR che eredita il deserto della TRdPRMSdD è solo CS miserevole, del tutto insoddisfacente anche per un EBR sano e giusto, e 
di sicuro non può considerarsi un andare oltre, più alto delle vette dei monti dTR, perché il più grande Re di IR (escluso G, naturalmente) è un piccolo Re nei 
confronti dei Grandi Re dei PLdTR, che conosciamo dalla STRdUT. Il RdIR è una stupidaggine a confronto del RGNdTR, del RM, e soprattutto a confronto 
del RdD; solo quest’ ultimo, cioè il RdD, è degna RCMPS divina per un FdD, cioè un dono di D, degno della Sua Magnificenza, su pretesto della poca GSTZ 
richiesta al FdD; e non certo un miserevole RdIR ! … il RdIR potrà essere un dono di D per U mortali, non certo per UdI ! 
32 Qui finisce il discorso del PRFdD IS che ha dato voce a DP, allo SSn ed al SdJ, come anche al semplice FdIR. 


